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aspect of the transition from one language to another
("language barrier"), interlingual interference
("native language — foreign language"). On the way
to overcome these difficulties and rationalize the
educational process, the search for and determination
of the most effective forms of work and ways to

enhance speech activity in accordance with the age
characteristics of students is decisive. After all, the
better students master oral and written speech, reading
and listening skills, the more successful their work at
the university in general and a foreign language in
particular will be.
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IHcbopmauis Ta dopmu Ti Nped’sBNEHHS 3aiMaloTb BaXKMBE MICLE Y XXUTTi CydacHoi nioguHn. CnoraHn Ta CeHTeHLUl,
Byayumn MiHiTekcTamm, y cTucnin popmi akymynioroTb iHpopmMaLiito Npo MIOAMHY Ta CBIT, AKWiA i oTouye. 3aranbHa TeHAEeH-
L ryMaHiTapHOI NapagurMn 3HaHHSA 4O COLOKYNBTYPHOIO BUBYEHHS MOBMEHHEBOI AiSNbHOCTI AEMOHCTPYE NigBULLEHWIA
iHTEpPEC cCaMe [0 MOBHOIO KapTuHyBaHHS CBiTY BepbanbH1Mu 3acobamu. Hessaxkatoum Ha Te, Lo (heHOMEH MOAanbHOCTI
Mage [JaBHIO iCTOPI0 OCBOEHHS NIHIBICTVKO, B Ll po3po0bLLi KaTeropis po3rnsHyTa Ha NpuKnagi TeKCTiB HIMELIbKUX CEHTEH-
L Ta cnoraHis, B skux BigobpaxeHo cneuundiky HalioHanbHUX XapaKTepiB i LiHHICHUX OpieHTMpIB eTHocy. MoganbHiCTb
BigA3epKantoe BigHOLLEHHS! 3MICTY BUCMOBMIEHHSI 40 peanbHOi AINCHOCTI, BiHOLWEHHsI cyb’ekTa MOBMEHHs Ao fAii. AHa-
ni3 hakTM4HOro matepiany [03BONSAE CTBEPAXYBATH, LLO BCi TEKCTU CIOraHiB Ta CEHTEHLN OpraHi3aoBaHO SK MiHITEKCTW.
B miHiTekcTax npe3eHTOBaHO (hakTUYHO BeCb BepbanbHUi apceHan MoganbHux 3acobiB. TpaguuiiHo BUAINAITL BHY-
TPILLHIO Ta 30BHILLHI0 MOAANbHICTb. AKICHUIA CKMag BHYTPILIHBOT MOAAMNbHOCTI 3asiBMEHO TaknMu hopMaHTamu, siK iHavka-
TUB, KOH'IOHKTVB Ta iMnepaTuB. |[HAMKATUB BUCTYNae NPE3eHTaHTOM peanbHOCTI Aii CbOroAeHHs!; iMnepaTnB € MapkepoMm
CMOHYKarnbHOI, @ KOH'FOHKTUB — (DOPMaHTOM HepearbHOi yMOBHO-0a)aHoI peanbHOCTi. BHYTpILLHIO MoganbHiCTb Aeknapy-
I0Tb MOZanbHi giecnosa, CnoBa Ta 4YacTkM 3 MOZarnbHUM 3Ha4YeHHAM. KOHCTPYKLUIT 3i CKnagHuM npegmkaToM, e nepLuoto
YaCTMHO BUCTYMAaKTb MOAAnNbHI iECNoBa, CTaHOBMNATb HANGINbLL YACNIEHHY rpyny hOPMaHTIB 30BHILLHLOT MOAANBHOCTI.
TeKCTV CeHTEHLN NPe3eHTYTb BECb CNEKTP MoZanbHuX Aiecnis. Ponb hopMaHTiB 30BHILLHBLOI MOAANbHOCTI BidirpatTb
i MoganbHi croBa Ta CnoBa, siki HeCyTb Ha CObi KOHOTaTMBHE HaBaHTaXeHHsi. CaMe BOHM MiACUITIOTb eMOLHNUIA BNAUB
Ha yuTada. [pocToTa CrnoraHiB Ta CEHTEHLIM 3yMOBMNEHO NMaKOHIYHICTIO BUKNaAy, Lo, ¥ CBOW Yepry, nepenbavae oco-
6nmBi noegHaHHSA 3acobiB 060X TVNiB MoganbHOCTI, TOGTO NOEAHAHHSA iIMNepaTUBy Ta iHAMKATWMBY 3 MOAANbHUMYM CIIOBaMU
Ta cTanMmu Bupasamu.

KntoyoBi crnoBa: cnoraH, CEHTEHLiA, MoAanbHICTb, BHYTPILUHA MOAANbHICTb, 30BHILUHSA MOAAMNbHICTb.

Information and forms of its presentation occupy an important place in the life of modern man. Slogans and maxims,
being mini-texts, accumulate information in a concise form about a person and the world around him. The general tendency
of the humanitarian paradigm of knowledge to the socio-cultural study of speech activity shows an increased interest in
the linguistic picture of the world by verbal means. Despite the fact that the phenomenon of modality has a long history
of linguistics, in this development the category is considered on the example of texts of German maxims and slogans, which
reflect the specifics of national characters and values of the ethnic group. Modality reflects the relationship of the content
of the statement to reality, the relationship of the subject of speech to the action. Analysis of the factual material allows us
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to state that all the texts of slogans and sentences are organized as minitext. In mini-texts, virtually the entire verbal arsenal
of modal means is presented. Traditionally, there are internal and external modality. The qualitative composition of the inter-
nal modality is stated in such formats as indicative, conjunctive and imperative. The indicative acts as a present of the reality
of today's action; the imperative is a marker of motivation, and the conjunctive is a marker of unreal conditionally desired
reality. Internal modality is declared by modal verbs, words and particles with modal meaning. Constructions with a complex
predicate, where the first part is modal verbs, are the most numerous group of formants of external modality. Sentence texts
present the whole spectrum of modal verbs. The role of formants of external modality is played by modal words and words
that carry a connotative load. They enhance the emotional impact on the reader. The simplicity of slogans and sentences is
due to the conciseness of the presentation, which, in turn, involves special combinations of means of both types of modality,
the combination of imperative and indicative with modal words and fixed expressions.
Key words: slogan, sentence, modality, internal modality, external modality.

IocTranoBka npodiaemu CyyacHe )KUTTA BiJ3Ha-
YEHO JIOCUTh BUCOKHM TEMIIOM XHTTS, 1[0 3aJIeKJia-
poBaHo B iH(popMarii Ta y Gopmi ii mpea’sBiIeHHS.
CroraHd i CEHTEHIII € CBOEPIMHOI0 pediIeKciero Ha
MIPOIIECH Ta TIOHSTTS, OB’ sI3aH] 3 BAXKIMBUMU SIBU-
LIaMH Cy4acHoro cBiTy. CaMe y [UX MiHITEKCTaX, YUM
1 € CJIOTaHu Ta CEHTEHIil, y JOCUTh CTUCIIH QopMmi
MOJA€ThCs BENUKU 00csr iHdopmartii. JJocuth Bax-
JINBUM € TAKOX 1 T€, SIK MOAA€Thes iHopmaris, ske
€MOIliOHAJIbHE HABaHTKEHHS BOHA JIEMOHCTPYE,
T00TO MOZANIBHICTE. CaMe TEKCTH HIMELBKUX CJIOTa-
HiB 1 centennii (nam CiC) crani 00’€KTOM HaIoi
poOotu, a i mpeaMeToM — MOJIajIbHA CiTKa B TEKCTaX
CJIOTaHIB Ta CEHTEHI[IH.

AHaui3 nocaigxens i myoaikamiii. [l{omo camoro
(heHOMEHA MOMAJIBHOCTI, TO MOXKHA CTBEP/KYBAaTH,
0 BiH Ma€ JIaBHIO ICTOPIiI0 OCBOEHHSI JIIHIBICTH-
kor0. Bin OyB BBemeHWil ApuCTOTENeM, OICPKAB
CBili po3BUTOK y poborax I. Kanra. ¥ MoBO3HaBCTBI
MOIANBHICTh BUCTYIIAE SIK ,,0[{HO 13 HAWBaXKITMBIIITHX
1 TIPOBIMHMX KOMYHIKaTUBHUX AaCIEKTIiB PEUCHHS
i BucnoBieHus ™ [1, c¢. 31]. Tak A.Il. 3arHiTKO pO3-
IJIs1/1a€ MOAAIBHICTD SIK ,,pEaTbHICTh YH HEPEATBHICTh
mii* [2, ¢. 115]. 3a3Buuaii MOJIaIbHICTh BUCTYIIAE SIK
CEMaHTHKO-TIparMaTuyHa KaTeropis, 1o XapakTepu-
3y€ CTaBJIEHHSA MOBIIS JI0 JiHcHOCTI [3, c. 6-12].

ToBopstam TIpO KaTeropiro MOAATBLHOCTI, MOYKHA
BUIUINTA Taki il OCHOBHI O3HAKWA: MOIAJBHICTH
XapaKTepU3y€e BiJHOIICHHS 3MICTY BHCJIOBJICHHS IO
peanbHOl JIIHCHOCTI, BIJIHONIEHHS Cy0’€KTa MOB-
JIEHHS 10 Jii.

Tpaguimiiino BUAUIAIOTH BHYTPIMIHIO Ta 30B-
HIITHIO MOJaNbHICTh. KOHCTHTyaHTaMy BHYTpIII-
HBOT MOJANTLHOCTI BUCTYTIAIOTh 1HINKATHB, KOH FOHK-
TUB Ta IMIIEpaTUB, 30BHILIHIO JIEKJIAPYIOTH CTiHKi
CJIOBOCTIOJIYYCHHS 3 TPaMaTU4YHOI0 CIPSIMOBAHICTIO,
MOJIaJIbHI CJIOBA Ta YaCTUHH MOBH, 5IKI BUKOHYIOTb
MomaneHy (QyHKI0 [4, c. 237]. Bigpasy mMu Takox
BH3HAYMMO W Te, IO IMIIepaTWB MH OyIeMo po3-
IJISIaTH K BHYTPIIIHIO MOAAIBHICTh, HE3BAKAKOUHN
Ha Te, 10 0araro JIHIBICTIB HE BIZHOCATH MOrO H0
MOJIAJILHOCTI 30BCIM.

Y JIHTBICTUYHUX PO3BIKAX MOMANBHICTH PO3-
IAgaTach Ha TPHUKIAAI TEKCTIB Ta MIHITEKCTIB.
VY cy4acHO1 JIHTBICTHUII (PaKTUYHO BiJICYyTHI poOOTH,
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MOB’S3aH1 3 I[I€I0 KaTeropi€ro Ha MPHUKIAl TEKCTiB
ciora”iB Ta ceHTeHLild. Came UM 1 BH3HAYAETHCS
aKTyaJbHICTD T1i€] po3BiAKUu. MeToI0 € neTambHui
aHaji3 BHYTPINTHROI Ta 30BHINTHLOI MOATFHOCTI Ta
X KOHCTHTYEHTIB.

IlocTtanoBka 3aBaaHHsA JIOCATHEHHS METH
JOCTIDKeHHST Tepeadadae BUKOHAHHS HACTYIHUX
3aBIaHb:

MpOaHaITi3yBaTH KOPITYC CIOTaHiB 1 CEHTEHITIH,
iX ¢ TOYKH 30py BHYTPIIIHBOI Ta 30BHIMIHBOI
MOJaJIbHOCTI;

* BHUJIUINTH 1X OCHOBHI ()OPMaAHTH.

Haii6inem npoaykrusHoto y Tekcrax CiC Bucty-
nae BHYTPIIIHS MoAalbHICTh (82%) (1uB Tadm. 1):

Tabmums 1
Mopnaabhi 3acoou B Tekcrax CiC
MopaabHicTh KiabkicTn
BryTpinmas 123 82%
Buytpimas + 3oBHimHa |24 16
30BHIIITHS 3 2%
Pazom 150 100%

Ile mosiCHIOETBCS THM, WO aHANI30BaHI TEK-
CTH ONHCYIOTh 200 (IKCYIOTh Ty UM 1HINY >KUTTEBY
CUTYAIIIIo:

Ich hasse es, wenn die Stimmen in meinem Kopf
verstummen sind. Dann weif3 ich nicht, was die Penner
planen (A Henasuodicy, konu eonocu 6 Moill 3aMOBKa-
toms. To0i 51 He 3HAt0, WO Yi BOMICI NIAHYIOMD).

®dopMaHTaMU BHYTPIIIHBOT MOAATBHOCTI BUCTY-
MaloTh: IHAWKATHUB, KOH IOHKTIB Ta IMIIEpaTHB.
InaukaTHB B TEKCTaxX CIOTaHIB Ta CEHTEHINN KOH-
CTaTye peajbHICTh Jii ChOTONEHHS, MO0 CIpPOCTY-
BaTH (DaKT 31MCHEHHS Jii:

Gliick ist, wenn man gesund ist. Und wenn die,
die wir lieben, auch gesund sind. (Il{lacms — ye xonu
mu 300posutl. M Koau 6ci, Koco mu aooui, 300p06i).

IMnepaTuB € MapkepoM CHOHYKaJIbHOT MOJAIb-
HOCTI. 3aBJSIKH HOMY JOTPUMYETHCS 1HTEHIIiSI MOBIIS
NpY BUPILLICHHI TOH 41 1HIIOTO 3aBAaHHs. Y BUIAIKY
3 Tekctamu CiC — 11e CIIOHYKaHHS YyuTa4a JI0 aKTUB-
HOT aii:

Glaube an Wunder, Liebe und Gliick! Schau nach
vorn und nicht zurtick! Tu, was du willst, Und steh dazu,
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Denn dein Leben lebst nur du! (Bip 6 uyoeca, 110606
i wacms! Jfusucw enepeo, a ne nazad! Pobu, wo xoueut,
u mpumatics, 6o MinbKu Mmu Heugewt ceoim dncummsim!)

B immeparuBi HaWOULIBII YacTOTHOW € Qopma
Jpyroi 0coOM OIHHMHU, IO TMOSICHIOETHCS, Ha HAIll
MOTJIS]] THM, IO IHTEHI[iS HalpaBJicHA HA YMTAya,
KU crpuiiMae Bce MO CBOeMY. /[0 TOro * 3aBIsiku
OMY JIOCSTAEThCS TIEBHUN CTYIHb BHYTPILTHHOTO
CTIIPUIHATTS 3aMPOMOHOBAHOTO TEKCTY:

Finde immer Zeit fiir die Dinge, die dich daran
erinnern, wie schon das Leben ist (3asdcou 3ua-
Xo0bme uac 071 peuell, AKi Hazaoyloms 6am, K npe-
KPACHO ye HCUmmsi).

IixaBoi hopmoro iMIIepaTuBy BHCTYIAE 1 1HOIHI-
TUB naieciiB. HailOinbr 9acTo 1e crocrepiraeThes Ha
BHBICKaX Ta IJIaKaTax:

Einfach tun, was richtig ist. Einfach lassen, was
nichts bringt. Einfach sagen, was man denkt. Einfach
leben, was man fiihlt! Einfach ist nicht leicht! Einfach
ist am schwersten! ([Ilpocmo pooumv me, wo npa-
sunvno! [Ipocmo 3anuw me, wjo ne npayroe. Ilpocmo
ckaxcimo mo, wo oymacme. Ilpocmo — ne neexo!
Jlecko — naiisasicue!)

Kon’1oHKTHB BHCTynae (GOpMaHTOM HepeaslbHOi
YMOBHO-0axaHO{ peaslbHOCTI. B TekcTax cioraHiB Ta
CEHTEHIIIH BiH BUCTYIAE SK 0COOMCTE CTABJICHHS 10
HABKOJIMIIHIX SBHI a00 SK CIIOHYKaHHS JIO TIEBHUX
Il TUX, HA KOTO CIIPsIMOBaHa Iis1 iHopMarris:

Ich wdre auch lieber reich als sexy, aber ... was soll
ich machen? (f esaxcaro 3a navkpawe Oymu baza-
MUM, HIJIC CEKCYATbHUM, dlie wo MeHi pobomu?...)

[opsn i3 BHyTpimHBOIO B TekcTax CiC mpencras-
JIeHa 1 30BHIITHS MoaibHICTh (3%). HaitOinbir ync-
JICHHY Tpyiny (OPMaHTIB 30BHILIHKOI MOJAIBHOCTI
CTaHOBIISITh KOHCTPYKIIT 13 CKIIQJHUM TIPEIUKATOM,
JI TIEPILIO0 YaCTHHOIO € MOJIaJIbHE JIECIIOBO:

Jeder muss an etwas glauben, Und ich glaube,
ich trinke noch einen (Kooicen mae y wocw ¢ipumu, s
8Iip1o, Wo 5 6un’o ue) .

MopanbHi jiecnoBa, sSK (OPMAaHTH 30BHINIHBOL
MOJIAJIBHOCTI, TPEACTaBICH] (haKTHUYHO BCIM CBOIM
apceHaoM:

Das Gliick muss entlang der Strafle gefunden wer-
den, nicht am Ende des Weges, Wer nicht will, fin-
det Griinde. / Wer will, findet Wege (Ll{lacms mpeba
wyxamu Ha 00po3i, a He 8 Kinyi wiisaxy. Tot, xmo He
xoue, wiykac npuuuny. Xmo xoue, uyKac MOoXNCIU-
gicmv). Was du im Herzen trdgst, kann dir niemand
nehmen ( To, wo mu maew 6 cepyi, 8 mebe Hixmo He
3Modice 3abpamiu).

JloMiHaHTamM# y 1[bOMY CIHCKY MOJAIBHUX JIi€C-
JIIB BUCTYIAKOTh miissen, kdnnen, wollen:

Alles, was man nicht im Liegen machen kann
muss bis morgen warten (Bce, wo ne MmodcHa
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podumu y nidcKy, modice 3avexkamu 0o 3aempa); Ich
mag Kopfe, die mitdenken kénnen, einen Mund,
der argumentieren, lachen, kiissen und Blodsinn
quatschen kann. Ich mag Ohren, die einfach mal
zuhoren kénnen und auch Zwischentone registrie-
ren. Ich mag Augen, die mehr sehen als den ersten
Eindruck... (Meni nooobaiomuvcsi eonosu, siKi émi-
oMb OyMamu camoCmitiHo, pom, AKUL apayMeH-
Mye, CMIEMbCA, YIIYE, Modice Kazamu Oypruyi. Meni
nodobarmscs 8yxa, Ki 6MIilOMb NPOCMO CYXami,
a maxkodxc peccmpygamu uwoauwcu. Meni noooba-
ombca oui, AKi bauams OLIbUL, HINC 30A€EMbCA HA
nepuwuti no2ns0). Wenn ich tanzen will, dann tanze
ich so, wie es mir gefillt (Ixwo s 6asxcaro man-
yrsamu, 1 0y0y mMaHyw8amu max, 5K ye MeHi
no00OaeEmMbCsl).

YacTOTHICTH caMe IUX MOJAJIBLHUX HIECIIB MOsC-
HIOETLCSA Ha HAIl MOMIST TUM, [0 BOHM HAWOUIBII
YiTKO ONMHUCYIOTHh BIHOIIICHHS O JKHTTEBHX CHUTYya-
LIi#, sIK1 € TEMaMH CJIOTaHIB Ta CEHTEHIIIN.

VY Oararh0x TEKCTaX MOXKHA CIIOCTEpirat, IIo
omHovyacHo y CiC mpallforoTh JCKiTbKa MOJAIBHUX
JIECIIB:

Dein Kérper kann alles schaffen. Es ist dein
Geist, den du iiberzeugen musst! (Bawe mino mooice
sce. Lle — meitl dyx, axuil mu modicews nepekoramu!)

Oco6auBy posib popMaHTIB 30BHIIIHBOI MOAAIIb-
HOCTI BIJIrpar0Th MOJAANIbHI CJOBa a00 YacTUHH
MOBH, SIKi HECYTh Ha c00i 0COONMBE KOHOTATHBHE
HaBaHTA)XCHHS, IO IMIJCHIIOE EMOI[IMHUN BIUIMB
TEKCTiB Ha YUTa4a:

Alles wird gut! Nein! Manchmal wird nicht mehr
alles gut... Sondern anders! (Bce 6yoe doope! Hi!
1100i ne 6ce Oyoe dobpe... A ckopiut — inaxue!)

Tak , y IbOMY TEKCTI CHHEPTETHUHO IMOETHYOThCS
MOIaabHE HaBAaHTAKCHHs NIEKUIBKOX CIIIB: 3amepe-
qeHHS ,,Nein!* MiICHIIOETHCS CIIOBOCIIONYYCHHSIM
hicht mehr', a npoTucTaBieHHS ,,sondern anders!,
Jla€ MOJKJIMBICTH BUOOPY, TOOTO rOJOBHA AyMKa Ii€i
CEHTEHIII] IpUITyCcKa€e pi3HUH THIT pearyBaHHs Ha Hef.

MopnasbHi ciioBa a00 YaCTHHHU MOBH, SIKI BUKOHY-
IOTH ITI0 POJIb Ta SIBJTIOTHCS (pOpMaHTAMHU 30BHIIII-
HBOI MOMAJBHOCTI, BIJPI3HSIOTHCA Pi3HOMAaHITTIMH
cBOiX BiATIHKIB. Haiibimpir wacto mnpejacraBieHi
B TEKCTaX CEHTEHIIH Ta CIIOraHiB MOJAIbHI CI0Ba 31
3HAYCHHS 3alIePCUCHHSI:

Wenn der Plan nicht funktioniert, dann dndere
den Plan! Aber niemals das Ziel! (Axwo nian ne
npayroe, mooi 3minu yeu nian! Ane uikonu memy!),
Heute tu ich mal ganz nicht! Nix! (Cb0200ni 5 Hiuozo
He pobnio. Hivoeo!). 1li 3anepeyeHHs MalOTh y TCK-
CTaxX HE HEraTHWBHE, a MO3UTUBHE 3HAYCHHSI.

MoganbHe 3Ha4YeHHS 3allepedeHHs BiTirpaioTh
1 mapayienbHI KOHCTPYKITIi ¢ IPUCITIBHUKOM ,,0hne*:
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Ein Haus ohne Katze ist wie ein Garten ohne
Blumen (Xama 6e3 kiwku — sx cad de3 kgimig) ado
Ein Haus ohne Tiere ist wie ein Himmel ohne Sterne
(Xama 6e3 meapun — ax nebo 0e3 3ipoK).

MopanbHUMH CIIOBAMH BHUCTYMAKOTh 1 MHUTaIbHI
CIIOBA:

Waaaaaaaaas...  Schon — wieder
(IL{000000000... Boice 3108y nonedinok?).

He MokHa HI 3aMITUTH, O JOJAATKOBUM BHpPa3-
HUKOM MOJAJIBHOCTI Yy IbOMY TEKCTi € Oararopa-
30B€ TIOBTOPCHHSI JITEPU «a», MO TUIBKH IOCH-
JIFOE TMUTAJbHY IHTOHAIIIE, TOOTO IHTEHIIIIO MOIUBY.
[HTeHIIs CIOHYKaNBHOCTI MpeICTaBIeHa Y HACTYII-
HOMY TEKCTi, JIe TPEICTaBHUKOM MOIAJIEHOCTI BHCTY-
nae imenHuk ,, Hilfe!*: HIIILLFFEEEE! Warum kann
der Tag nicht warten, bis ich ausgeschlafen habe...
“(Llonomoocimv! HYomy Oenvp He Modice nouekamu,
00KU 51 8UCNTIOCA?)

PosMmaiTticte 3aco0iB  BUpa)KEHHS 30BHIIIHBOI
MOJIATBHOCTI 3asiBIIEHA 1 ITiICHITIOBAIEHOI0 YaCTKOFO
“zu:

Es ist nicht zu spdt (LLe ne nizno!). XapakrepHuMu
MpeJICTAaBHUKAMH MOJIQJILHOCTI € W TakKi MOJajbHi
CJI0Ba, sIKi ,,schon®: Schon, dass es dich gibt! (4yooso,
wo mu €!) -— MO3UTHUBHA KOHOTAIIIS; ,,bisschen®: Ich
bin nicht alt. Ich bin schon ein bisschen ldnger jungt
als andere (A ne cmapuii. A mineku mpowku 0oguie
MONOOUU HidiC iHWT) — 3MEHITYBAJIbHA 1HTOHAIIISL.

Binpasy Tpeba Bii3HAYUTH, 1110 JOCUTh YaCTO 30B-
HIITHS MOJAQJIBHICTh MOCHIIIOE BHYTPIIIHIO MOJATTh-
HICTh B TEKCTax:

Ich mag es, wenn ich nicht aufpassen muss, was ich
sage. Dann weifs ich, dass ich Zeit mit Richtigen ver-
bringe (Meni nooobaemocs, konu meni He NOMpIiOHO

Montag!

oymu obepedicnum, koau s 2060pio. Tooi s 3narw, uwo
NPOBOACY HAC 3 NOMPIOHUMU TTHOObMU).

CroraHu Ta CEHTEHIII1 SIK MiHITEKCTH JIEMOHCTPY-
I0Th CUM0103 000X THITIB, JIe BHYTPIIIIHS Ta 30BHIIIHS
MOJIAJIBHICTh HE TEPEXPEIIyIOThCs, a B3a€MOIIIOTH
OJIHA 3 OIHOIO, MiJCHJIIOIOYM KOHOTAaTHBHY CBOIO
HaIpPaBJICHICTb.

Tak mOCHTPH IiKaBUM € TIO€IHAHHS HAKa30BOTO
croco0y Ta CTIKUX CIOBOCTIONYYEHb:

Warte haben Macht! Gib immer auf sie Acht!
(Bauexaii 3 mum, wob mamu érady! 3asxncou nam 's-
mati npo ye!).

YV maHomy TEKCTi IMIIEpaTHB MiICHITIOETHCS CTil-
KHM CJIOBOCIIONYYCHHSM ,,Achtgeben®, mo o3Ha-
yae ,Ilpuninarun gomyck ocobnmBy yBary®, ToOTO
nopaja, sika JjaHa y I[bOMY TEKCTi — HalBayKJIMBIIIIA,
OTXKe Ha Hel Tpeda 3BepHYTH OCOOJIUBY yBary.

[TigcuorTh CTIMKI CIIOBOCIONYYCHHS 1 1HH-
KaTUB, TOOTO B TEKCTI CJIOTaHa OAHOYACHO 3yCTi-
4aloThCsl (POPMAHTH BHYTPINIHBOI Ta 30BHINIHBOT
MonanbHOCTI: Ein Freund ist jemand, der dir aus
dem tiefsten Loch, in das du gefallen bist, wieder
heraushilft, dir Mut macht und zu dir steht, egal, was
kommt! (/[pye — ye motl, xmo donomodice eam ubpa-
mucs 3 Hauenudbwoi amu, 00 AKoi eu nompanui,
HAOA€ 8aM MYHCHOCHI | CTNOIMb NOPYY, HE38ANHCAIOYU
HI HA W0).

TakuM YMHOM, MU MOXKEMO CTBEPIKYBaTH, IO
CIICKTP MOJIAJIbHUX 3aCO01B EMIIIPUYHOTO Marepiany
B TEKCTaX HIMENLKHUX CJIOTAHIB Ta CEHTEHINN BKIIO-
9gae 0 CBOTO CKIaAy GOPMaHTH BCIiX THITIB MOIATTh-
HOCTI: BHYTPIIIHKOI (1HIUKATHB, KOH IOHKTHB, IMIIe-
paruB), 30BHIIIHBOI (MOAANBHI JIi€CIIOBa, CJIOBA
1 9aCTKH) Ta BHYTPILIHbO-30BHIIIHBOI.
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